
ROPA LABORAL / VÊTEMENT DE TRAVAIL / WORKWEAR 
ABITI DA LAVORO / ROUPA DE TRABALHO 

 

 
BUZO KAKI/HAVANE “TOURNEVIS” CON 2 CREMALLERAS PARA NIÑOS / COMBINAISON KAKI/HAVANE “TOURNEVIS” AVEC 2 CRÉMAILLÈRES 

POUR ENFANTS KHAKI/HAVANE COVERALL FOR CHILDREN “TOURNEVIS” WITH DOUBLE ZIPPER / FELPA CACHI/HAVANA “TOURNEVIS” CON 

2 ZIP PER BAMBINI FATO MACACO KAKI/HAVANE “TOURNEVIS” COM 2 FECHOS PARA CRIANÇAS 
 

Mod. TOURNEVIS 
  

 NIÑOS 
 

  ENFANTS 
  CHILDREN 
  BAMBINI 

  CRIANçAS 
 
 
 
 

 
ES Composición: 65% algodón/35% poliéster - 245 g/m². 

 
FR Composition: 65% coton/35% polyester - 245 g/m². 

 
EN Composition: 65% cotton/35% polyester - 245 g/m². 

 
IT Composizione: 65% cotone/35% poliestere - 245 g/m². 

 
PT Composiçao: 65% algodão/35% poliéster - 245 g/m². 

 
 
 
 
 

 

1100 2061-2A 2 Años / Years 1 45,99 

1100 2061-4A 4 Años / Years 1 45,99 

1100 2061-6A 6 Años / Years 1 45,99 

1100 2061-8A 8 Años / Years 1 45,99 

1100 2061-10A 10 Años / Years 1 45,99 

1100 2061-12A 12 Años / Years 1 45,99 

1100 2061-14A 14 Años / Years 1 45,99 

 
SUDADERA CUELLO CREMALLERA “VOLTA” / SWEAT-SHIRT COL CREMALL. / 

SWEATSHIRT QUARTER ZIP FELPA A ZIP CON COLLETTO / CAMISOLA POLAR GOLA ALTA 
 
Mod. VOLTA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ES Composición: 100% poliéster - 280 g/m². 

 
FR Composition: 100% polyester - 280 g/m². 

 
EN Composition: 100% polyester - 280 g/m². 

 
IT Composizione: 100% poliestere - 280 g/m². 

 
PT Composiçao: 100% poliéster - 280 g/m². 

 
 
 
 

 
Gris-Negro / Gris-Noir / Grey-Black 

Verde / Verte / Green / Verde / Verde Grigi-Nero / Cinza-Pretas 

 

1100 2051-S S 1 36,70 

1100 2051-M M 1 36,70 

1100 2051-L L 1 36,70 

1100 2051-XL XL 1 36,70 

1100 2051-XXL XXL 1 36,70 

1100 2051-XXXL XXXL 1 36,70 

 
 

1100 2052-S S 1 36,70 

1100 2052-M M 1 36,70 

1100 2052-L L 1 36,70 

1100 2052-XL XL 1 36,70 

1100 2052-XXL XXL 1 36,70 

1100 2052-XXXL XXXL 1 36,70 
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ROPA LABORAL / VÊTEMENT DE TRAVAIL / WORKWEAR 
ABITI DA LAVORO / ROUPA DE TRABALHO 

 

 
CHAQUETA POLAR “WALKER” GRIS-NEGRO / VESTE POLAIRE GRIS-NOIR / FLEECE 

JACKET GREY-BLACK GIACCA POLARE GRIGIO-NERO / CASACO POLAR CINZA-PRETO 
 
Mod. WALKER 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ES Composición: 100% poliéster - 370 g/m². 

 
FR Composition: 100% polyester - 370 g/m². 

 
EN Composition: 100% polyester - 370 g/m². 

 
IT Composizione: 100% poliestere - 370 g/m². 

 
PT Composiçao: 100% poliéster - 370 g/m². 

 

 
Gris-Negro / Gris-Noir / Grey-Black 
Grigi-Nero / Cinza-Pretas 

 
 

1100 2055-S S 1 61,50 

1100 2055-M M 1 61,50 

1100 2055-L L 1 61,50 

1100 2055-XL XL 1 61,50 

1100 2055-XXL XXL 1 61,50 

1100 2055-XXXL XXXL 1 61,50 

 

CHALECO MULTIBOLSILLOS ACOLCHADO “COLT” NEGRO / GILET MULTIPOCHE. REMBOURRE NOIR / MULTI-POCKET 

BODY WARMER BLACK GILET IMBOTTITO MULTITASCHE NERO / COLETE MULTI BOLSOS ACOLCHOADO PRETO 
 
Mod. COLT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ES Composición: 65% poliéster/35% algodón - 245 g/m². 
 

FR Composition: 65% polyester/35% coton - 245 g/m². 
 

EN Composition: 65% polyester/35% cotton - 245 g/m². 
 

IT Composizione: 65% poliestere/35% cotone - 245 g/m². 
 

PT Composiçao: 65% poliéster/35% algodão - 245 g/m². 

 

 
Negro / Noir / Black / Nero / Preto 

 
 

1100 2056-S S 1 43,05 

1100 2056-M M 1 43,05 

1100 2056-L L 1 43,05 

1100 2056-XL XL 1 43,05 

1100 2056-XXL XXL 1 43,05 

1100 2056-XXXL XXXL 1 43,05 
 

329 



ROPA LABORAL / VÊTEMENT DE TRAVAIL / WORKWEAR 
ABITI DA LAVORO / ROUPA DE TRABALHO 

 

 
CHAQUETA SOFT SHELL NEGRA “LISTER” / VESTE SOFT SHELL NOIRE / BLACK 

SOFTSHELL JACKET GIACCA SOFTSHELL NERA / CASACO SOFT SHELL PRETO 
 

Mod. LISTER 
 
 
 
 
 
 
 

ES Composición: 94% poliéster/6% elastano - 340 g/m². 
 

FR Composition: 94% polyester/6% élasthanne - 340 g/m². 
 

EN Composition: 94% polyester/6% elastane - 340 g/m². 
 

IT Composizione: 94% poliestere/6% elastan - 340 g/m². 
 

PT Composiçao: 94% poliéster/6% elastano - 340 g/m². 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Negro / Noir / Black / Nero / Preto 

 

 

1100 2057-S S 1 53,30 

1100 2057-M M 1 53,30 

1100 2057-L L 1 53,30 

1100 2057-XL XL 1 53,30 

1100 2057-XXL XXL 1 53,30 

1100 2057-XXXL XXXL 1 53,30 

 
POLO 2 TONOS “VERDON” / POLOS 2 TONS / POLO SHIRT 2 SHADES / POLO DOPPIA TONALITÀ / POLO 2 TONS 

 
Mod. VERDON 

 
 
 
 
 

 
ES Composición: 50% poliéster/50% elastano - 160 g/m². 

 
FR Composition: 50% polyester/50% élasthanne - 160 g/m². 

 
EN Composition: 50% polyester/50% elastane - 160 g/m². 

 
IT Composizione: 50% poliestere/50% elastan - 160 g/m². 

 
PT Composiçao: 50% poliéster/50% elastano - 160 g/m². 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Gris-Negro / Gris-Noir / Grey-Black Beis-Negro / Beige-Noir / Beige-Black 

Grigi-Nero / Cinza-Preto Beige-Nero / Bege-Preto 

 

1100 2030-XS XS 1 22,60 

1100 2030-S S 1 22,60 

1100 2030-M M 1 22,60 

1100 2030-L L 1 22,60 

1100 2030-XL XL 1 22,60 

1100 2030-XXL XXL 1 22,60 

1100 2030-XXXL XXXL 1 22,60 

 
 

1100 2031-XS XS 1 22,60 

1100 2031-S S 1 22,60 

1100 2031-M M 1 22,60 

1100 2031-L L 1 22,60 

1100 2031-XL XL 1 22,60 

1100 2031-XXL XXL 1 22,60 

1100 2031-XXXL XXXL 1 22,60 
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ROPA LABORAL / VÊTEMENT DE TRAVAIL / WORKWEAR 
ABITI DA LAVORO / ROUPA DE TRABALHO 

 

 
CAMISETA TRANSPIRABLE “PILOTE” / TEE- SHIRT ANTI-TRANSIPIRANT “PILOTE” / BREATHABLE T-

SHIRT “PILOTE” T-SHIRT TRASPIRANTE “PILOTE” / CAMISA TRANSPIRÁVEL “PILOTE” 
 
Mod. PILOTE 
 

 
ES Composición: 100% poliéster - 160 g/m². 

 
FR Composition: 100% polyester - 160 g/m². 

 
EN Composition: 100% polyester - 160 g/m². 

 
IT Composizione: 100% poliestere - 160 g/m². 

 
PT Composiçao: 100% poliéster - 160 g/m². 

 
Gris-Negro / Gris-Noir / Grey-Black 
Grigi-Nero / Cinza-Pretas 

 
 

1100 2063-S S 1 20,95 

1100 2063-M M 1 20,95 

1100 2063-L L 1 20,95 

1100 2063-XL XL 1 20,95 

1100 2063-XXL XXL 1 20,95 

1100 2063-XXXL XXXL 1 20,95 

 
BATA BLANCA “PALETTE” / BLOUSE BLANCHE “PALETTE” / WHITE LABORATORY 

COAT “PALETTE” CAMICE BIANCO “PALETTE” / BATA BRANCA “PALETTE” 
 
Mod. PALETTE 

 
ES Composición: 100% algodón - 190 g/m². 

 
FR Composition: 100% coton - 190 g/m². 

 
EN Composition: 100% cotton - 190 g/m². 

 
IT Composizione: 100% cotone - 190 g/m². 

 
PT Composiçao: 100% algodão - 190 g/m². 

 
 

 
Blanco / Blanc / White / Bianco / Branco 

 

1100 2018-XXS XXS 1 24,99 

1100 2018-XS XS 1 24,99 

1100 2018-S S 1 24,99 

1100 2018-M M 1 24,99 

1100 2018-L L 1 24,99 

1100 2018-XL XL 1 24,99 

1100 2018-XXL XXL 1 24,99 

1100 2018-XXXL XXXL 1 24,99 

 
BATA AZUL OSCURA “LIMEUR” / BLOUSE BLEU FONCÉ “LIMEUR” / DARK BLUE LABORATORY 

COAT “LIMEUR” CAMICE BLU SCURO “LIMEUR” / BATA AZUL ESCURA “LIMEUR” 
 
Mod. LIMEUR 

 
ES Composición: 100% algodón - 240 g/m². 

 
FR Composition: 100% coton - 240 g/m². 

 
EN Composition: 100% cotton - 240 g/m². 

 
IT Composizione: 100% cotone - 240 g/m². 

 
PT Composiçao: 100% algodão - 240 g/m². 

 

 
Azul oscuro / Bleu foncé / Dark Blue / Blu scuro / Azul escuro 

 

 

1100 2022-XXS XXS 1 26,65 

1100 2022-XS XS 1 26,65 

1100 2022-S S 1 26,65 

1100 2022-M M 1 26,65 

1100 2022-L L 1 26,65 

1100 2022-XL XL 1 26,65 

1100 2022-XXL XXL 1 26,65 

1100 2022-XXXL XXXL 1 26,65 
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INDUMENTARIA DE INVIERNO / VÊTEMENTS D´HIVER / WINTER 

CLOTHING INDUMENTO INVERNALE / ROUPA DE INVERNO 

 
BRAGA POLAR PROTECCIÓN OREJAS -CUELLO MOD. OSMA / ECHARPE TOUR DU COU OREILLES 

PROTECTION POLAIRE BLACK NECK WARMER WITH FLEECE EARS-NECK PROTECTION / SCALDACOLLO 

POLARE, PROTEZIONE ORECCHIE-COLLO GOLA POLAR DE PROTECÇÃO ORELHAS-PESCOÇO 
 

240 g/m² 100% Poliéster / TALLA ÚNICA 
 

ES Dispone de un soporte en la parte posterior de la cabeza que proporciona una protección confortable y 

una sujeción perfecta de la prenda, evitando así que se desplace al realizar cualquier movimiento. Es la 

protección ideal para trabajos realizados en exteriores y en condiciones térmicas bajas.  
FR Dispose d’un support sur la partie arrière de la tête permettant protection et confort ainsi qu’une tenue 

parfaite de l’article, évitant ainsi tout déplacement lors des mouvements. C’est la protection idéale pour 

effectuer des travaux à l’extérieur en conditions thermiques défavorables.  
EN Its back side provides a comfortable protection, fitting perfectly around your neck and avoiding movement while working.  

Ideal protection for exterior works and activities under low thermal conditions. 
 

IT Dispone di un supporto nella parte posteriore della testa che offre una protezione confortevole e 

un’aderenza perfetta del capo, impedendone così qualsiasi movimento. Protezione ideale per lavori 

eseguiti all’aperto e a basse condizioni termiche.  
PT Tem um suporte na parte de trás da cabeça que oferece uma proteção confortável e uma segurança 

perfeita, evitando assim, que se mova ao fazer qualquer movimento. É a proteção ideal para trabalhos 

realizados ao ar livre e em condições térmicas baixas. 

 

 

1100 3021 Negro 25 x 33 cm 1 18,50 

1100 3022 Verde 25 x 33 cm 1 18,50 

1100 3023 Gris 25 x 33 cm 1 18,50 

 

 

TRAJES DE AGUA / VÊTEMENTS DE PLUIE / RAINWEAR 
VESTITI IMPERMEABILI / FATOS DE ÁGUA 

 
TRAJE DE AGUA PU/PVC AMARILLO / COMBINAISON DE PLUIE PU/PVC JAUNE / PU/PVC 

YELLOW RAINWEAR TUTA ANTIPIOGGIA PU/PVC GIALLO / FATO DE ÁGUA PU/PVC AMARELO 
 

PU 
Poliuretano 

 

1100 0291-S 
 

S 1 10 41,60  

1100 0291-M 
 

M 1 10 41,60  

1100 0291-L 
 

L 1 10 41,60  

1100 0291-XL 
 

XL 1 10 41,60  

1100 0291-XXL 
 

XXL 1 10 41,60  

1100 0291-XXXL 
 

XXXL 1 10 41,60  

 
 

TRAJE DE AGUA PU/PVC VERDE / COMBINAISON DE PLUIE PU/PVC VERTE / PU/PVC 

GREEN RAINWEAR TUTA ANTIPIOGGIA PU/PVC VERDE / FATO DE ÁGUA PU/PVC VERDE 

PU 
Poliuretano 

 

1100 0292-S 
 

S 1 10 41,60  

1100 0292-M 
 

M 1 10 41,60  

1100 0292-L 
 

L 1 10 41,60  

1100 0292-XL 
 

XL 1 10 41,60  

1100 0292-XXL 
 

XXL 1 10 41,60  

1100 0292-XXXL 
 

XXXL 1 10 41,60  

 
TRAJE DE AGUA PU/PVC AZUL / COMBINAISON DE PLUIE PU/PVC BLEUE / PU/PVC 

BLUE RAINWEAR TUTA ANTIPIOGGIA PU/PVC BLU / FATO DE ÁGUA PU/PVC AZUL 
 

PU 
Poliuretano 

 
               
               

1100 0293-S 
    

S 1 10 41,60 
 

     
     

1100 0293-M 
    

M 1 10 41,60 
 

     

1100 0293-L 
    

L 1 10 41,60 
 

     
     

1100 0293-XL 
    

XL 1 10 41,60 
 

     

1100 0293-XXL 
    

XXL 1 10 41,60 
 

     
     

1100 0293-XXXL 
    

XXXL 1 10 41,60 
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TRAJES DE AGUA / VÊTEMENTS DE PLUIE / RAINWEAR 
VESTITI IMPERMEABILI / FATOS DE ÁGUA 

 

 
ABRIGO DE LLUVIA VERDE POLIÉSTER/PVC / BLOUSON DE PLUIE VERTE POLYESTER/PVC / POLYESTER/PVC 

GREEN RAINCOAT GIACCA ANTIPIOGGIA VERDE POLIESTERE/PVC / CASACO DE CHUVA VERDE POLIÉSTER/PVC 

 
 
 
 
 
 

 

1100 0299-S 
 

S 1 20 14,90  

1100 0299-M 
 

M 1 20 14,90  

1100 0299-L 
 

L 1 20 14,90  

1100 0299-XL 
 

XL 1 20 14,90  

1100 0299-XXL 
 

XXL 1 20 14,90  

1100 0299-XXXL 
 

XXXL 1 20 14,90  
 

 
PONCHO DE AGUA VERDE PVC/POLIÉSTER TALLA ÚNICA / PONCHO DE PLUIE VERT PVC/POLYESTER 

TAILLE UNIQUE PVC/POLYESTER GREEN RAIN PONCHO ONE SIZE / PONCHO ANTIPIOGGIA VERDE 

PVC/POLIESTERE - TAGLIA UNICA CAPA DE ÁGUA VERDE PVC/POLIÉSTER TAMANHO ÚNICO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1100 0295 1 20 11,60 

 
TRAJES DE AGUA CON TRIPLE CAPA PVC - POLIÉSTER / VÊTEMENT DE PLUIE TRIPLE ÉPAISSEUR, PVC - POLYESTER / TRIPLE-LAYER RAINSUIT, PVC 

- POLYESTER ANTIPIOGGIA CON TRIPLE GIUNTURE, PVC - POLIESTERE / FATOS DE ÁGUA COM TRIPLA CAMADA, PVC - POLÉSTER 

PVC PVC PVC  
Poliéster Poliéster Poliéster 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1100 0112-M 
 

M 1 20 17,50  

1100 0112-L 
 

L 1 20 17,50  

1100 0112-XL 
 

XL 1 20 17,50  

1100 0112-XXL 
 

XXL 1 20 17,50  

1100 0112-XXXL 
 

XXXL 1 20 17,50  

1100 0121-M 
 

M 1 20 17,50  

1100 0121-L 
 

L 1 20 17,50  

1100 0121-XL 
 

XL 1 20 17,50  
 

1100 0121-XXL 
 

XXL 1 20 17,50  

1100 0121-XXXL 
 

XXXL 1 20 17,50  

1100 0122-M 
 

M 1 20 17,50  
 

1100 0122-L 
 

L 1 20 17,50  
 

1100 0122-XL 
 

XL 1 20 17,50  

1100 0122-XXL 
 

XXL 1 20 17,50  

1100 0122-XXXL 
 

XXXL 1 20 17,50  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ES Traje de agua con triple capa, hecho en PVC bañado en poliéster. Sus costuras selladas por calor ofrecen un 100% de 

impermeabilidad. Excelente calidad para cualquier temperatura, ideal para minería, construcción, industria, etc. 

FR Vêtement triple épaisseur en PVC avec traitement polyester. Couture soudées offrent 100% 

d’imperméabilité. Excellente tenue face au mauvais climat, parfait pour le bâtiment, industrie, les mines.  
EN Rainwear, triple-layer rainsuit, made of heavy duty PVC coated on polyester, heat-sealed seams offer 

100% waterproof, excellent quality for any temperature, ideal for mining, construction, industrial, etc.  
IT Antipioggia in PVC con giunture saldate a caldo per uso prolungato. Leggero, flessibile e confortevole. Protezione sicura 

contro pioggia e vento. Antipioggia blu in triplo strato, in PVC a bagno di poliestere. Le giunture saldate a caldo offrono i l 

100% di impermeabilità. Eccellente qualità per qualunque temperatura. Ideale per miniere, cantieri, industria, etc.  
PT Impermeáveis, de camada tripla, feito de PVC revestido em poliéster, costuras termo seladas oferecem 100% à prova 

d’água, de excelente qualidade para qualquer temperatura, ideal para mineração, construção, indústria, etc. 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
CALZADO COMFORT PLUS / CHAUSSURES COMFORT PLUS / COMFORT PLUS FOOTWEAR / CALZATURE COMFORT PLUS / CALÇADO COMFORT PLUS 

 
 
 
 

 
ES Máximo confort y transpiración. Horma extra-ancha. Mayor ventilación de los pies. 

 
FR Confort maximal et transpiration. Forme extra-large. Aération des pieds. 

 
EN More comfortable and very good respiration. Extra width. 

 
IT Soletta anatomica. Antisudore e antistatica. Pianta e punta estra-larga, per un maggiore confort e una 

migliore ventilazione del piede.  
PT Máximo conforto e transpirável. Forma extralarga. Maior ventilação dos pés. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
PUNTERA CARBON LIGHT / POINTE CARBON LIGHT / CARBON LIGHT TOE / PUNTALE IN CARBON LIGHT / BIQUEIRA CARBON LIGHT. 
 

ES Máxima ligereza: un 51% menos pesada que una puntera de acero. Amagnética: ideal para todos los 

ambientes donde la presencia de acero no es válida (detectores de metales en los aeropuertos o lugares 

de elevado control eléctrico). Anticorrosiva y atérmica.  
FR Légèreté maximale: 51% moins lourde qu’une pointe en ‘acier. Amagnétique: idéal pour toutes les 

situations où la présence d’acier n’est pas autorisée (détecteurs de métaux dans les aéroports ou les 

lieux de contrôle électrique important). Anticorrosif et athermique.  
EN Lighter than steel toecap. Non-magnetic: ideal solution for places where steel is not allowed (airport 

detectors of metal or places with high electricity control). Anticorrosive and non thermic.  
IT Massima leggerezza: 51% più leggero di un puntale in acciaio. Amagnetica: ideale per tutti gli ambienti in cui l’acciaio non è permesso 

(rilevatori di matalli degli aeroporti o ambienti ad alevato controllo elettrico). Non soggetto a corrosione e atermico. 
 

PT Leveza máxima: 51% menos pesada que uma biqueira de aço. Não-magnética: solução ideal para locais onde o aço não 

é permitido (detectores de metal em aeroportos ou locais de alto controle elétrico). Anticorrosivo. Não térmica. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
PLANTILLA ANTIPERFORACIÓN FLEX / SEMELLE ANTI-PERFORATION FLEX / ANTI-PERFORATION 

INSOLE FLEX PLANTARE ANTIPERFORAZIONE FLEX / PALMILHA ANTI-PERFURAÇÃO FLEX 

 

 
ES Más ligera y flexible respecto al acero. Aumenta la seguridad, el espacio cubierto es del 100% de la superficie del pie.  

Tejido de alta tecnología, resiste hasta 1200 N. Amagnética y antialérgica. 
 

FR Plus légère et plus flexible par rapport à l’acier. Augmente la sécurité, Protège 100% de la surface du 

pied. Le tissus provient de la haute technologie, résiste jusqu’à 1200N. Amagnétique et antiallergique.  
EN Lighter and more flexible than steel insoles. Safer than steel insoles, as this covers 100% of the surface. 

High technology ceramic weave, resistant to 1200N. Non-magnetic and antiallergic.  
IT Più leggero e flessibile rispetto all’acciaio. Aumenta il livello di sicurezza, con una copertura del 100% della 

superficie del piede. Tessuto ad elevata tecnologia, resistente fino a 1200N. Amagnetica ed antiallergica.  
PT Mais leve e mais flexível do que de aço. Mais seguro, já que esta cobre 100% da superfície do pé. 

Tecido de alta tecnologia, resistente até 1200 N. Não-magnética e antialérgica. 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
ZAPATO PIEL NEGRA / CHAUSSURE PEAU NOIRE / BLACK LEATHER SHOE / SCARPA PELLE NERA / SAPATO PELE PRETA 

 
Mod. MIRTO 

 
 

 

S3 + SRC   

EN ISO 20345:2011 Puntera carbon light Reflectante. 
 Pointe carbone light. Réfléchissante. 
 Carbon light toe. Reflective. 
 Puntale in carbonio leggero. Catarifrangente. 

 Biqueira carbono light. Reflexivo. 

ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática.   

FR Semelle anatomique antisueur et antistatique.   

EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole.   

IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica.   

PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática.   
 
 
 
 

1200 4336 36 1 10 50,92 

1200 4337 37 1 10 50,92 

1200 4338 38 1 10 50,92 

1200 4339 39 1 10 50,92 

1200 4340 40 1 10 50,92 

1200 4341 41 1 10 50,92 

1200 4342 42 1 10 50,92 

1200 4343 43 1 10 50,92 

1200 4344 44 1 10 50,92 

1200 4345 45 1 10 50,92 

1200 4346 46 1 10 50,92 

1200 4347 47 1 10 50,92 

 
ZAPATO PIEL NO METAL / CHAUSSURE DE SÉCURITÉ NOIRE / BLACK SAFETY SHOE / SCARPA NERA SICUREZZA / SAPATO PRETO SEGURANÇA 

 
Mod. APOLO 

 
 

 

S3 + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 

 
Puntera carbon light. 
Pointe carbone light. 
Carbon light toe. 
Puntale in carbonio leggero.  
Biqueira carbono light. 

 
 
 

 
Plantilla Antiperforación Flex.  
Semelle antiperforation Flex.  
Flex anti-perforation insole.  
Soletta antiperforazione fless.  
Palmilha anti-perfuração Flex. 

 
 
 
 

 

1200 4936 36 1 10 68,02 

1200 4937 37 1 10 68,02 

1200 4938 38 1 10 68,02 

1200 4939 39 1 10 68,02 

1200 4940 40 1 10 68,02 

1200 4941 41 1 10 68,02 

1200 4942 42 1 10 68,02 

1200 4943 43 1 10 68,02 

1200 4944 44 1 10 68,02 

1200 4945 45 1 10 68,02 

1200 4946 46 1 10 68,02 

1200 4947 47 1 10 68,02 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
BOTA PIEL NEGRO CIERRE VELCRO / BOTTE PEAU NOIRE FERMETURE VELCRO / BLACK LEATHER BOOT HOOK 

& LOOP FASTENER STIVALETTO PELLE NERA, CHIUSURA IN VELTRO / BOTA PELE PRETA FECHO VELCRO 
 
Mod. URIAN 
 
 
 

S3 + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 

 
Puntera carbon light Reflectante. 

Pointe carbone light. Réfléchissante. 

Carbon light toe. Reflective. 

Puntale in carbonio leggero. Catarifrangente. 

Biqueira carbono light. Reflexivo. 

 
 
 
 

 

1200 4536 36 1 10 53,96 

1200 4537 37 1 10 53,96 

1200 4538 38 1 10 53,96 

1200 4539 39 1 10 53,96 

1200 4540 40 1 10 53,96 

1200 4541 41 1 10 53,96 

1200 4542 42 1 10 53,96 

1200 4543 43 1 10 53,96 

1200 4544 44 1 10 53,96 

1200 4545 45 1 10 53,96 

1200 4546 46 1 10 53,96 

1200 4547 47 1 10 53,96 

 
BOTA PIEL NEGRO / BOTTE PEAU NOIRE / BLACK LEATHER BOOT / STIVALETTO PELLE NERA / BOTA PELE PRETA 
 
Mod. ISKUR 
 
 

 

S3 + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 
 

 
Puntera carbon light Reflectante. 

Pointe carbone light. Réfléchissante. 

Carbon light toe. Reflective. 

Puntale in carbonio leggero. Catarifrangente. 

Biqueira carbono light. Reflexivo. 

 
 
 
 

 

1200 4436 36 1 10 52,06 

1200 4437 37 1 10 52,06 

1200 4438 38 1 10 52,06 

1200 4439 39 1 10 52,06 

1200 4440 40 1 10 52,06 

1200 4441 41 1 10 52,06 

1200 4442 42 1 10 52,06 

1200 4443 43 1 10 52,06 

1200 4444 44 1 10 52,06 

1200 4445 45 1 10 52,06 

1200 4446 46 1 10 52,06 

1200 4447 47 1 10 52,06 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
BOTA PIEL NO METAL / BOTTE DE SECURITE NOIRE / BLACK SAFETY BOOT / STIVALE NERO DI SICUREZZA / BOTA PRETA SEGURANÇA 

 
Mod. DAFNE 

 
 
 

 

S3 + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 

 
Puntera carbon light. 
Pointe carbone light. 
Carbon light toe. 
Puntale in carbonio leggero.  
Biqueira carbono light. 

 
 
 

 
Plantilla Antiperforación Flex.  
Semelle antiperforation Flex.  
Flex anti-perforation insole.  
Soletta antiperforazione fless.  
Palmilha anti-perfuração Flex. 

 
 
 

 

1200 5036 36 1 10 71,44 

1200 5037 37 1 10 71,44 

1200 5038 38 1 10 71,44 

1200 5039 39 1 10 71,44 

1200 5040 40 1 10 71,44 

1200 5041 41 1 10 71,44 

1200 5042 42 1 10 71,44 

1200 5043 43 1 10 71,44 

1200 5044 44 1 10 71,44 

1200 5045 45 1 10 71,44 

1200 5046 46 1 10 71,44 

1200 5047 47 1 10 71,44 

 
BOTA SERRAJE GRIS S-3 / BOTTE DE SÉCURITÉ GRIS S-3 / GREY SPLIT LEATHER 

GLOVE S-3 STIVALE GRIGIO SCAMOSCIATO S-3 / BOTA DE CAMURÇA CINZA S-3 
 

Mod. ARION 
 
 
 

 

S3 + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Puntera carbon light. 
Pointe carbone light. 
Carbon light toe. 
Puntale in carbonio leggero.  
Biqueira carbono light. 

 
 
 
 

 

1200 4238 38 1 10 53,90 

1200 4239 39 1 10 53,90 

1200 4240 40 1 10 53,90 

1200 4241 41 1 10 53,90 

1200 4242 42 1 10 53,90 

1200 4243 43 1 10 53,90 

1200 4244 44 1 10 53,90 

1200 4245 45 1 10 53,90 

1200 4246 46 1 10 53,90 

1200 4247 47 1 10 53,90 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
ZAPATO SERRAJE GRIS / CHAUSSURE DE TRAVAIL GRIS / GREY SUEDE SHOE / SCARPA SCAMOSCIATA GRIGIA / SAPATO CAMURÇA CINZA 
 
Mod. MYRON 
 
 
 
 

 

S1P + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 
 

 
Puntera carbon light Reflectante. 

Pointe carbone light. Réfléchissante. 

Carbon light toe. Reflective. 

Puntale in carbonio leggero. Catarifrangente. 

Biqueira carbono light. Reflexivo. 

 
 

 

1200 4136 36 1 10 50,16 

1200 4137 37 1 10 50,16 

1200 4138 38 1 10 50,16 

1200 4139 39 1 10 50,16 

1200 4140 40 1 10 50,16 

1200 4141 41 1 10 50,16 

1200 4142 42 1 10 50,16 

1200 4143 43 1 10 50,16 

1200 4144 44 1 10 50,16 

1200 4145 45 1 10 50,16 

1200 4146 46 1 10 50,16 

1200 4147 47 1 10 50,16 

 
SANDALIA SERRAJE GRIS / SANDALE DE TRAVAIL GRISE / GREY SUEDE SAFETY SANDAL / SANDALO SCAMOSCIATO GRIGIO / SANDÁLIA CAMURÇA CINZA 

 

Mod. PETRINA 
 
 

 

S1P + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
 
 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 
 

 
Reflectante. 
Réfléchissante.  
Reflective. 
Catarifrangente.  
Reflexivo. 

 

 

1200 4636 36 1 10 50,92 

1200 4637 37 1 10 50,92 

1200 4638 38 1 10 50,92 

1200 4639 39 1 10 50,92 

1200 4640 40 1 10 50,92 

1200 4641 41 1 10 50,92 

1200 4642 42 1 10 50,92 

1200 4643 43 1 10 50,92 

1200 4644 44 1 10 50,92 

1200 4645 45 1 10 50,92 

1200 4646 46 1 10 50,92 

1200 4647 47 1 10 50,92 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
ZAPATO DEPORTIVO “NO METAL PROTECT” / CHAUSSURE DE SPORT / SPORT SHOE / SCARPA SPORTIVA / SAPATO DESPORTIVO 

 
Mod. CLAUS 

 

 

S3 + SRC 
EN ISO 20345:2011 

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 

 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 

 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 

 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 

 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
 
 

 
Puntera carbon light. 
Pointe carbone light. 
Carbon light toe. 
Puntale in carbonio leggero.  
Biqueira carbono light. 

 
 
 

 
Plantilla Antiperforación Flex.  
Semelle antiperforation Flex.  
Flex anti-perforation insole.  
Soletta antiperforazione fless.  
Palmilha anti-perfuração Flex. 

 

1200 4735 35 1 10 97,66 

1200 4736 36 1 10 97,66 

1200 4737 37 1 10 97,66 

1200 4738 38 1 10 97,66 

1200 4739 39 1 10 97,66 

1200 4740 40 1 10 97,66 

1200 4741 41 1 10 97,66 

 
 

1200 4742 42 1 10 97,66 

1200 4743 43 1 10 97,66 

1200 4744 44 1 10 97,66 

1200 4745 45 1 10 97,66 

1200 4746 46 1 10 97,66 

1200 4747 47 1 10 97,66 

1200 4748 48 1 10 97,66 

 
ZAPATO SPORT GRIS/NEGRO S1-P / CHAUSSURE GRIS/NOIR S1-P 
GREY/BLACK SHOE S1-P / SCARPA SPORTIVA GRIGIA/NERA S1-P / SAPATO DESPORTIVO CINZA/PRETO 

 
MOD. TYRONE   METAL FREE 
   S1-P / SRA 

   EN ISO 20345:2011 

 PUNTERA METAL FREE LIGHT PLUS 

 PLANTILLA ANTIPERFORACIÓN FLEX SYSTEM 
      

      

 
ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática. 
 
FR Semelle anatomique antisueur et antistatique. 
 
EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole. 
 
IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica. 
 
PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 

 
1200 2537 37 1 10 93,60 

1200 2538 38 1 10 93,60 

1200 2539 39 1 10 93,60 

1200 2540 40 1 10 93,60 

1200 2541 41 1 10 93,60 

1200 2542 42 1 10 93,60 

1200 2543 43 1 10 93,60 

1200 2544 44 1 10 93,60 

1200 2545 45 1 10 93,60 

1200 2546 46 1 10 93,60 

1200 2547 47 1 10 93,60 

 
BOTA PIEL FORRADA SEGURIDAD S3 / BOTTE PEAU DOUBLEE SÉCURITÉ S3 
SAFETY LINED BOOTS S3 / STIVALE DI SICUREZZA IN PELLE FODERATA S3 / BOTA SEGURANÇA FORRADA EM PELE 

 
Mod. MEGAN 

 
 
 

S3 / SRA 
EN ISO 20345:2011 

 
 

ES Plantilla anatómica, antisudor y antiestática.  

FR Semelle anatomique antisueur et antistatique.  

EN Antistatic, anti-sweating, anatomical insole.  

IT Soletta anatomica, antisudore e antistatica.  

PT Palmilha anatômica, anti-suor e antiestática. 
Forro polar / Polar lining  

 
 
 
 
 
 

 

1200 2437 37 1 10 103,70 

1200 2438 38 1 10 103,70 

1200 2439 39 1 10 103,70 

1200 2440 40 1 10 103,70 

1200 2441 41 1 10 103,70 

1200 2442 42 1 10 103,70 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

1200 2443 43 1 10 103,70 

1200 2444 44 1 10 103,70 

1200 2445 45 1 10 103,70 

1200 2446 46 1 10 103,70 

1200 2447 47 1 10 103,70 
 
340 



CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
BOTA DE AGUA PVC, CON RECUBRIMIENTO INTERIOR DE PUNTO / BOTTE DE PLUIE EN PVC, DOUBLURE 

INTERIEURE MAILLE PVC RAINBOOTS FOR WORK AND LEISURE, DOTH INNER LINING / STIVALE D’ACQUA 

IN PVC BOTA DE ÁGUA PVC, REVESTIDA DE FORRO INTERIOR 
 

MOD. RUIDERA 
OB E SRA  
EN ISO 20347:2012 

 

 

1200 1636 
 

36 1 10 13,90  

1200 1637 
 

37 1 10 13,90  

1200 1638 
 

38 1 10 13,90  
 

1200 1639 
 

39 1 10 13,90  

1200 1640 
 

40 1 10 13,90  

1200 1641 
 

41 1 10 13,90  

1200 1642 
 

42 1 10 13,90  

1200 1643 
 

43 1 10 13,90  
 

1200 1644 
 

44 1 10 13,90  

1200 1645 
 

45 1 10 13,90  

1200 1646 
 

46 1 10 13,90  
 

1200 1647 
 

47 1 10 13,90  

1200 1648 
 

48 1 10 13,90  

*1200 1649 
 

49 1 10 18,50  

*1200 1650 
 

50 1 10 18,50  
 

* Tallas especiales / Special sizes 

 

MOD. RUIDERA 
OB E SRA  
EN ISO 20347:2012 

 

 
1200 1736 

 

36 1 10 17,25  

1200 1737 
 

37 1 10 17,25  
 

1200 1738 
 

38 1 10 17,25  

1200 1739 
 

39 1 10 17,25  

1200 1740 
 

40 1 10 17,25  
 

1200 1741 
 

41 1 10 17,25  

1200 1742 
 

42 1 10 17,25  
 

1200 1743 
 

43 1 10 17,25  

1200 1744 
 

44 1 10 17,25  

1200 1745 
 

45 1 10 17,25  

1200 1746 
 

46 1 10 17,25  

1200 1747 
 

47 1 10 17,25  

1200 1748 
 

48 1 10 17,25  
 

 
 
 

 

MOD. COVADONGA 
OB E SRA  
EN ISO 20347:2012 

 

 
1200 2036 

 

36 1 10 16,90  

1200 2037 
 

37 1 10 16,90  

1200 2038 
 

38 1 10 16,90  

1200 2039 
 

39 1 10 16,90  
 

1200 2040 
 

40 1 10 16,90  

1200 2041 
 

41 1 10 16,90  

1200 2042 
 

42 1 10 16,90  
 

1200 2043 
 

43 1 10 16,90  

1200 2044 
 

44 1 10 16,90  

1200 2045 
 

45 1 10 16,90  
 

1200 2046 
 

46 1 10 16,90  

1200 2047 
 

47 1 10 16,90  
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
BOTA DE AGUA PVC ALTA CALIDAD, CON RECUBRIMIENTO INTERIOR DE PUNTO / BOTTE DE PLUIE EN PVC, DOUBLURE INTERIEURE MAILLE  
HIGH QUALITY PVC RAINBOOTS FOR WORK AND LEISURE, DOTH INNER LINING / STIVALE IN PVC PER L’ACQUA AD ALTA 

RESISTENZA, CON RIVESTIMENTO INTERNO BOTA DE ÁGUA PVC, ALTA QUALIDADE, REVESTIDA DE FORRO INTERIOR 

 
 
 
 

 

SRC 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SRC 

 
 

MOD. SERENA     ES Suela antideslizante con shock absorber SRC. 
    

FR Semelle antidérapante avec ‘choc absorber’ SRC. OB E SRC     

EN ISO 20347:2012     EN Anti-slip sole unit with SRC shock absorption. 

ALTA CALIDAD 
    IT Suola antiscivolo con assorbimento shock SRC. 
    

PT Sola antiderrapante com choque absorvente SRC. HIGH QUALITY     

                
                
                

1200 2836 
 

 

36 1 6 16,30 
 

  

1200 2837  

 
37 1 6 16,30 

 

  

1200 2838  

 
38 1 6 16,30 

 

  

1200 2839  

 
39 1 6 16,30 

 

  

1200 2840  

 
40 1 6 16,30 

 

  

1200 2841  

 

41 1 6 16,30 
 

  
  

1200 2842  

 

42 1 6 16,30 
 

  

1200 2843  

 
43 1 6 16,30 

 

  

1200 2844  

 

44 1 6 16,30 
 

  
  

1200 2845  

 

45 1 6 16,30 
 

  

1200 2846  

 
46 1 6 16,30 

 

  

1200 2847  

 

47 1 6 16,30 
 

  
  

1200 2848  

 

48 1 6 16,30 
 

  

1200 2936  
 

36 1 6 20,15 
 

  
  

1200 2937  

 

37 1 6 20,15 
 

  

1200 2938  

 
38 1 6 20,15 

 

  

1200 2939  

 
39 1 6 20,15 

 

  

1200 2940  

 
40 1 6 20,15 

 

  

1200 2941  

 
41 1 6 20,15 

 

  

1200 2942  

 
42 1 6 20,15 

 

  

1200 2943  

 
43 1 6 20,15 

 

  

1200 2944  

 

44 1 6 20,15 
 

  
  

1200 2945  

 

45 1 6 20,15 
 

  

1200 2946  

 
46 1 6 20,15 

 

  

1200 2947  

 

47 1 6 20,15 
 

  
  

1200 2948  

 

48 1 6 20,15 
 

  

 
 

BOTA AGUA FORRO POLAR COSID / BOTTE DE PLUIE POLAIRE / RAINBOOTS WITH LINING 

STIVALE DI GOMMA IMBOTTITURA POLARE / BOTA DE AGUA COM FORRO POLAR COSIDO 

 

 

MOD. ESCARCHA 
OB E C1 SRC  
EN ISO 20347:2012 

 
ALTA CALIDAD 
HIGH QUALITY 

 
 

 

1200 2636 36 1 6 48,31 

1200 2637 37 1 6 48,31 

1200 2638 38 1 6 48,31 

1200 2639 39 1 6 48,31 

1200 2640 40 1 6 48,31 

1200 2641 41 1 6 48,31 

1200 2642 42 1 6 48,31 

1200 2643 43 1 6 48,31 

1200 2644 44 1 6 48,31 

1200 2645 45 1 6 48,31 

1200 2646 46 1 6 48,31 

1200 2647 47 1 6 48,31 
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CALZADO DE SEGURIDAD / CHAUSSURES DE SECURITE / SAFETY 

FOOTWEAR CALZATURE DI SICUREZZA / CALÇADO DE SEGURANÇA 

 
BOTA DE AGUA PVC CON FORRO POLAR INTERIOR / BOTTE DE PLUIE PVC POLAIRE AVEC DOUBLURE INTÉRIEURE POLAIRE COUSUE WARON 

LINED PVC BOOT / STIVALE D’ACQUA PVC CON RIVESTIMENTO INTERNO / BOTA DE ÁGUA PVC, COM FORRO POLAR INTERIOR 

 

 

MOD. IBÓN 
OB E C1 SRC  
EN ISO 20347:2012 

 

1200 2136 36 1 10 30,76 

1200 2137 37 1 10 30,76 

1200 2138 38 1 10 30,76 

1200 2139 39 1 10 30,76 

1200 2140 40 1 10 30,76 

1200 2141 41 1 10 30,76 

1200 2142 42 1 10 30,76 

1200 2143 43 1 10 30,76 

1200 2144 44 1 10 30,76 

1200 2145 45 1 10 30,76 

1200 2146 46 1 10 30,76 

1200 2147 47 1 10 30,76 

 
BOTAS DE AGUA PVC CON PUNTERA ALTA SEGURIDAD / BOTTES DE PLUIE POINTE EN PVC / PVC RAINBOOTS FOR WORK 

WITH STEEL TOE CAP STIVALE D’ACQUA CON PUNTA E SUOLA IN ACCIAIO IN PVC / BOTAS DE ÁGUA PVC COM BIQUEIRA 

 

 
MOD. SANABRIA 

S4 / SRA  
EN ISO 20345:2011 

 
ES USO: Resistente a aceites y grasas animales. 
 
FR UTILISATION: Résistante à l’huile et aux matières grasses animales. 
 
EN USE: Resistant to oils and animal fats. 
 
IT USO: Resistente a oli e grassi animali. 
 
PT UTILIZAÇÃO: Resistente a óleos e a gordura animal. 

 
 

 

1200 1938 38 1 6 32,19 

1200 1939 39 1 6 32,19 

1200 1940 40 1 6 32,19 

1200 1941 41 1 6 32,19 

1200 1942 42 1 6 32,19 

1200 1943 43 1 6 32,19 

1200 1944 44 1 6 32,19 

1200 1945 45 1 6 32,19 

1200 1946 46 1 6 32,19 

1200 1947 47 1 6 32,19 

 
BOTA DE AGUA BLANCA PVC / BOTTE DE PLUIE BLANCHE EN PVC / PVC WHITE RAINBOOTS FOR 

WORK AND LEISURE STIVALE D’ACQUA BIANCO IN PVC / BOTA DE ÁGUA BRANCA PVC 

 
MOD. SERENA 
OB E SRC  
EN ISO 20347:2012 

 
 
 

1200 1756 36 1 10 27,84 

1200 1757 37 1 10 27,84 

1200 1758 38 1 10 27,84 

1200 1759 39 1 10 27,84 

1200 1760 40 1 10 27,84 

1200 1761 41 1 10 27,84 

1200 1762 42 1 10 27,84 

1200 1763 43 1 10 27,84 

1200 1764 44 1 10 27,84 

1200 1765 45 1 10 27,84 

1200 1766 46 1 10 27,84 

1200 1767 47 1 10 27,84 
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